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VDA-Accompanying document Printed on: 11.01.2021
By : THIELEN T2gde: 1/ 2
Consignment No.: 21222608

Supplier - PlantJoma-Polytec GmbE Congignes - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N, : 521702 Storage location:
S
Joma-Polytec GmbH Magna PT 8.p.A. E." Consumption Place:
via dei Ciclamini -\'“A G G“Q“QQBN Shipping terms: 001
“ﬁ, oWe pping :
9 S“c,.'ja freight Forwrder: 60346
Hofelsktrafe 17-19 70026 MDD& 6[‘ ‘“\ ~Name: Abholung
72411 Bodelshausen TraLTEN VW@ OF QGE“‘ND Gr. ship. weight: 879,3360
ﬂ «\Iﬂ d‘

Delivery Note  Reference Gustomer Quantltyrgivjﬁﬁ\‘v’&' u “’(,\ ange Status Order No.
LS-Date Reference Supplier tt?\\Ce““tO \'n? Additional Data Supplier
Pos Typs of Packaging Quantity Ve S q% er Customer Capacity

i
21493132 2517054000 et 200, 00 piece S C004400_MIP_2 E 550003893401
14.01.2021 29801 SCHUTZRAPEE
1 THA-520921 1 - M7471 2.400,00 |,
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00
3 TBA~520922 1 - M7472 l‘&‘)ZSSO’}&
4 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 L
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472 59\ O‘QSL S0
7 TBA-520921 1 - M7471 " 2.400,00 |/
8 TBA-520945 40 - M7213 62‘ 3 60, 00
9 TBA-520922 1 - M7472 /'i ‘—][
21493133 2510602101 3.200,00 piece §  C012086-MIP-2 D 550003962401
14.01,2021 29802 RUKLWASSERSTUTZEN VST,
1 TBA~520921 1 - M7471 1.600,00 ;
2 4315 20 - M7282 58‘32%3 013 80,00
3 TRA-520922 1 - M7472
D R
6 TBA-520922 1 -z J6L KO
21493134 2510602201 1.200,00 piece S CO012086-MIP-2 D 550003962601
14.01.2021 29803 KIHLWASSERSTUTZEN VST, | %
1 TBA-520921 1~ M7471 I222%% 070 1.200,00 /"
2 4315 20 - M7282 60,00
3 PBA-520922 - M7472 S‘gloeg‘é?o‘-q 167 254

27 -

21493135 2517084100 8.000,00 piece S  CO0B017-MIF-4 D 550003962701
14.01.2021 29804 SCHUTZKAPPR
1 TBA-520921 1 - M7471 [agzgg 073 4.000,00
2 TBA-520945 40 - M7213 100,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - m7471_g_9|_9’fg,(:,39$ 4.000,00 {/
5 TBA-520945 40 - M7213 100,00
6 TBA-520922 1 - M7472 /ig)__ k34
21493136 2510175801 8.000,00 piece 8 550003962002
14,01.2021 29911 vmnscs:.ussswoprmn
1 TBA-520921 - wiana 129295 960 8.000,00 |
2 4315 20 - M7282 400,00
3 TBA-520922 1 - mM7472 XO[ Qef(y ?)% /{ 6& "ggb
21493137 2517603002 12.000,00 piece 8 004221 _CP 3 B 550003895101
14,01,2021 29912 VERSCHLUSSKAPPE
1 TEA-520921 1 - M7471 6.000,00 .
2 TBA-520945 40 - M7213 [8‘9 Y 150,00 %
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 6.000,00
5 TBA-520945 40 - M7213S‘Q\OC§*(=? (/’L 150,0
6 TBA-520922 1 - M7472 /j(; 'ﬁ»

Wir llsfern ausschieBiich auf Basls unserer im Intarnat unter hitp:www.joma-polytec.de zu findenden Liefar- und Zahlungsbedingtingen und des darin aufgefihrsn vafangertan

Eigentumsverbehaltes. Dies glit auch tr alie zukinftigen Lleferungen und Récklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wann wir uns nicht stats ausdricklich hlerauf berufen,

Wa deliver exclusivelvy on the basis of our Information avallable on the Intamet at kito://www.loma-polvtec.de to find terms of delivery and pavment and the prolonaed retention
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VDA-Atcompanying document Printed on: 11.01.2021
By : THIELEN Fade: 272
Consignmont No.: 21222608
Supplier - Plantdoma~Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249

Supplier ~ No. : 21000157 Customer -~ N.

Joma~Polytec GmbH Maena PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4

H¢felstraffe 17-19 70026 MODUGNC (BART)
72411 Bodelshausen ITALIEN

- End of List -

521702 Storage locakicn:

Consumption Place:

Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
~Name : Abholung

Gr, ship. weight: B879,3360

KUEHNE-+NAGEL s

Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno (BA)
19 GEN 2021

“Ricevito con tiserva di
verifica su qualita e quantita”

Wir llefen ausschilaBlich auf Basis unsarer im Intemet unter htip:/Awww.joma-polytec.de zuU findenden Liafor- und Zahlungshedingungen und des darin aufgelohrien verl&ngerten
Eigantumsvorkahaltes. Dies glit auch fir alle zukinfligen Lisferungen und Rockiisferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir une nicht stets ausdriicklich hlerauf borufen.
We delivar exclusivelv on the basls of our Information avaliable on the Internei at htto:/Awww.loma-polviec.ds to find terms of deliverv and pavment and the prolenaed retantlon




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Miltente

VAT-IB-No. / N° partita VA

JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN

Data/Data

14-JAN-2021

=) .77 4

= /7 4 —
A

ars VPl &7 &

1774515 8|1’9|0|5|J ’l’l 0‘ I‘I

Coflection address / Indirizzo del luogo di carico (di ritiro)

Order Gode f Ordine ol raspoto
RNM-EC-1905911

Consignez £ Destinatario

VAT-1D-No. / N° parkia IVA

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINT 4

I-70026 MODUGNC

iJeIiverr terms /
Concizlont di frasporte
fieg domiclle D exworks

D Iranta dom,
st
D dyly pald

dir. dog. pag,

others
O alki

franco fabbrical
Uncleared
[ nn sdoganatol
D taxes unpaid
dazi non pagat
duty unpaid
D dur, dog.
nen pag...

EXwW

Terminal address /
Indirizo terminale

DHL, FREIGHT GMBH

RENNINGEN

INDUSTRIESTRASSE 28
D-71272 RENNINGEN
Tel:+49 / 7159 9340
Fax:+4% / 7159 934 376

Mclurona! tranapof

M insurance f

Delivery adress /Induizzo di consegna delfa merce

Ll

Cureney /
Valuta

L

0221010574329

Terminal reference /
Numero di dossier

Value for Insurance/
Valore daasslcurare

No !

IMP-TNW=-236334

Customer’s referenca /|
Riferimenti del clienta

Terminal di amivo
Terminal de destinalion

Conlact tel,
Numere feleforico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Description of goods Cusams Enffrurier| Brass weight in kg Value {wlth cumency}
Marche & numer: Quantity Imballagglo  Descriziong delia merce Tarilia doganale | Pesolordo in kg Valore {on valutay
80X80X100 PARTS 880.0
80X80X100 11 |PAL PARTS
Payable weight in k Total fght in ki
EX WORKS Peﬁ tassal;igte T|I1nkgg Tuizlag Eiiﬁ?g lnnkgg
Dim. X o x omx om = 7.040m 0.00 w| 1,760.00 880.0

Special constagnments / Richleste particolari

Spegial instructions { Istruzioni particolan

21493132-32-33-34-35-36-37 IMP-INW-236334

DIMENSIONS

(LWH) :

11X 80X80X100Cm

Enclosures f Allegal

Collzction &t sender
Rifiro dal mitlente

Delivery to consignes
Consegna al destinatario

onder (POD) upan delivery of the
notrfied in wnting to the responsible EUROCONNECT le:

IMPOHTANT Accnrding to CMH.tmns?ort damages have In ba_nnwd onth

minal':;:;n 7 daysv&g :Har{ Pl

should ha

Date fData Dale/ Data

Time / Orario Time/ Orzrie

Dnvers signature / Firma dell'autista Conslgnee’ signature Consignee's name in block lolters
Firma gt destinatario Nome di chi firma In stampatello

"Rigevup co)

Niserva di

EURCCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EURQCONNEGCT sono vincolate alle Condizionl Generali di trasporto EUROCONNECT

verifica su qualita e quantiti”



